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Mohandas Gandhi was born in India in 1869. As a young man, he went to
Britain to study law. he practiced briefly in India on his return, he was
soon sent to South Africa to represent an Indian firm. There he had an experience
that changed his life. He hai(é) bought a first-class ticket on the train to Pretoria, but
when a white person complained about his presence in the first-class coach, he was
thrown off and left to spend the night on the platform.

Gandhi later described this happening as the turning point in his life. After
that, he stood up against injustice at every opportunity and stayed in South Africa,
leading the resistance to laws that discriminated against Indians until 1914.

he returned to India, he had become a well-known leader who had
tested his ideas of the power of nonviolence in action. Millions of Indians called

»

him Mahatma or “great soul He experimented with strikes, noncooperation, and
mass civil disobedience, and so spent large parts of his life in prison. Gandhi used
strategies that forced the British to face up to the Indian people and to make them
give in on an issue or use violence against people with no weapons. So each time
the British used violence, they lost moral authority, and increased the Indian
opposition.

Gandhi worked hard to convince his followers not to reply violently to m
acts by the British, but to cc(>2r)1tinue to resist. Again and again he proved that when
his followers used violence, they were defeated by force and lost respect.

We are fortunate that he wrote down his thoughts about power and how it
can be chang(l,d, because his words are as true today as they were then. Here are
some examples:

— Power is of two kinds. One is obtained by the fear of punishment and

by acts of love.

— Power based on love is a thousand times more effective and permanent
(4}
than the one derived from fear of punishment.
— If patience is worth anything, it must endure to the end of time. And

a living faith will last in the midst of the blackest storm.



In order to find out what truth is, Gandhi studied philosophy and the religious
texts of Christianity, Islam, and Indian faiths. He was profoundly influenced by the
Bhagavad Gita, a Hindu religious book of moral disc(cs;)urses explaining the practice
and philosophy of yoga.

The second half of the 20th century was filled with wars and the possibility
of nuclear destruction, but it was also a time |I| Gandhi’s teachings began to
spread far beyond India. His ideas deeply changed how many of those living under
army rule thought about the path to justice. Gandhi helped many of those people
to live their lives in service to the ideals he taught.

Gandhi II_I on January 30, 1948, less than a year after India became
independent, but his philosophy is still being practiced in nonviolent revolutions all
over the world.

(Adapted from Ashford, Enough Bloodshed)
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A. (D) Against @ Although () 1f @ However
B. @ By the time @ On the way ® In case @ As if
C. @ other hand @ some @ two @ the other
D. @ where @ if @ when @ of
E. () killed @ is killed () was killed (@) had been killed



Bl — &)~ 06 0oBRIRbVEVEOE, #RETNOHHPLH 1 DT OB, F7 &

<=7 L3I,

(1 @ act for @ give @ start @ put in
(2) @ persuade @ contract @ value @ supervise
(3) @ certain @ lucky @ fantastic @ dubious
(4) @ accessible @ fond @ successful @ fictitious
(5) @ professionally @ adversely @ deeply @ lightly
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(1) When Gandhi was young, he went to Britain to study religion.

H

{2) On a train to Pretoria, a colored person did not want Gandhi to be in the same

coach he was in. v

(3) After being discriminated against in South Africa, Gandhi worked hard to step

H

injustice against Indian people.
(4) Gandhi believed in the importance of not using violence to resist the British.

t

() Gandhi died before India became an independent nation. Vi
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Language is an arbitrary set of sounds organized specific rules. With
these sounds, we describe the world around us. The world which we have created
through 1anguag(1e) forms our culture. Thus, language shapes the cultural values of
its speakers.

If we accept this definition, we should not be surprised people from
different c(121)1tures have different reactions to the same words. For example, an
American professor will begin his 10:00 class as soon as the clock strikes ten. An
Italian professor, on the other hand, will not begin his 10:00 class until 10:15, because
both m and students know that classes in Italy always start fifteen minutes
late.

The two cultural systems M well they are separated. Problems
may arise when the professors (tse)ach abroad. The American professor will probably
be angry when his Italian students do not arrive punctually at 10:00. The Italian
professor III when his American students complain that he is always late to
class. Even such a simple example illustrates that different cultures _a_l_tta_ch different
meanings to the same word. These differences cause cultural misu(gderstandings.

Language is the most complete and complex method of communication, but it
does not guarantee understanding even between native speakers. Far too often,
language causes pain, hostility and misunderstanding. Even today, wise parents still
warn their children (t% watch their words. But words are “living” creatures which
change as the years go by. Hunk usually meant “a large piece of something,” such
as a hunk of cheese. In current American slang, hunk refers to a sexually attractive
male. For feminists, however, a hunk has big muscles but a small brain!

Words may also mean different things to different people, especially people
E different age groups. The definition of the verb fo splif is “to separate by
cutting or chopping,” as in fo split a log. It can also be used metaphorically, as in
the expression fo split hairs — that is, to make petty distinctions. In current Amer-

ican slang, to split means “to leave.” If you ask an American teenager where John

went, the answer will probably be, “John split.” In extreme cases of generational



differences, language actually hinders communication.

(Adapted from McConnell, Language, Culture and Communication)
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A. @ according to @ regardless of @ away from @ besides 7
B. @ what @ who @ where @ when 1
C. @ as long as @ unless @ whereas @ until 7

D. () will irritate @ will be irritated  (3) will be irritating
@ will have irritated

E. @ since @ at ® from @ to
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(1) @ think @ express @ receive @ demand
(2) @ catch @ take @ send @ anchor
(3) @ walk @ fight ® labor @ operate
(4) @ attack @ want @ give @ touch
(5) @ hatred @ hostage @ homage @ heading
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(1) According to the passage, Italian students would react to the starting time of

a class taught by an American professor based on Italian cultural values.

H

(2) In the example given in the passage, the American professor in Italy will

H

probably start the class before 10:00.

(3) Usually parents tell their children to watch how words change year after year.

(4) Feminists use the word hunk instead of the word “small.”

HH

=
12

(6) An American teenager may use current slang such as “John split,” but h
J

I

grandparents may not use split in this way.
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M1 Despite some , the National University of Singapore is admitting more
foreign students.
@ locally protests @ locally protester
@ local protests @ local protested

2 One ready to learn something new.

@ should always be @ being always should
@ always be should @ always should being

3 All students are required to part in physical education classes.

@ play @ have ® join @ take
4 4 his illness, John continued to play rugby.

@ Although @ Despite @ Even though @ Nontheless

5 I do not mind taking a business trip now and then, but I dislike too
much time away from home.

@ to be spent @ that I spend @ spent @ spending

@6 The school has become nationally famous its basketball team.

@ as @) for @ on @ to

M7 When you get to Hong Kong, are you going to Mr. Zhu?
@ call on @ call off ® look through @ look forward



48 , I would have returned it immediately.

@ If T know that you wanted to read it

@I had known that you wanted to read it

@ Had I known that you wanted to read it

@ If I have known that you had wanted to read it

19 The magazine has attracted many new readers Betty became the

managing editor.

@ while @ since @ during @ if

{10 In my opinion, her leaving early was a very thing to do.
(D children () childish (3) childishly @ chid
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WEETIE, “Teacher” L) FEEHMHE LTdfibitEH A, F7/-, “Teacher Jones”
EVIHARUTH D LEF A, IMERPOBRIZVZLET, REDZ LiE “Mr. Jones” 5\
& “Ms. Jones” XIRUET,

BARATIZOLY &ﬂ??fﬁ&lﬂi%'ﬂ\ﬂﬁ@%é EFRAAPOLNETA, TR EDL, THIEHE
FHKREOMETHN, m%&%ﬁ%‘iff)ﬂ BLZE%DTY, BRAPRENZRELZZD
T [Fett] LA FETL, 7277 “Mr. Jones” & AH ik “Ms. Jones” LIERZ LIk ¥
3
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“Professor Jones” &IEUEFVWTL 9. BEBREH->TwL &f)’ﬁﬂ%ﬁ‘&t i3 “Dr.
Jones” EIE~RFETA, To &Y Lich‘ﬂbi‘(\a) “Professor Jones” &IFA TS 72 BIELE
idL-0 TR A, EED E7 “Dr. Jones” EMERZ ENRTEET, ¥

EoLEAPEARLIVE X —"Mr” 2 “Ms.” 7217T i‘f‘ BTHVERLTS —

K[EEORRIZ “sir” ® “ma’am” Vo BEEETEE %Obﬂlﬂx%ﬁ:iwf‘tl Vo T2k
ZiE. “Yes, sir” % “Thank you very much, ma'am.” &9 5531240 F4, BAREC

ZNICHIBT B BEENFH ) TEANSL, BELSH, HEAT “sit” # “maam” 2
BABEDLDTHRNED TY, FRED, 1h%if:§k%%§ﬁ‘ﬁ‘2§’6%a“(‘ ZOERT
LA}, BERED [RE] IKEHLOTEVL I aﬂabi’tiﬂ‘o

(b)

As a form of address, English does not use the word “Teacher,” or “Teacher
Jones.” For elementary, junior high and high school teachers, use “Mr. Jones” or
“Ms. Jones.”

Japanese may feel ( ) with this, but the same rule applies to tea
ceremony teachers, famo(sl)s artists, or any other people for whom the term sense:
expresses respect for Japanese people. Simply call the person “Mr. Jones” or “Ms.
Jones.”

For a university professor, use “Professor Jones,” ( ) whether the person

2

is a full professor, an associate professor or a lecturer. If (H) (%) (%) (4) (3),
(a)

then call the person “Dr. Jones,” but if you do not know for sure, then “Professor

Jones” is not at all ( ). A medical doctor is also called “Dr. Jones.”
() —



(#) () (R) (&) (V) — when “Mr.” or “Ms.” does not seem ( ) — is to
(b) (G —
add the respectful terms “sir” or “ma’am” to your conversation, as in, “Yes, sir.” and

“Thank you very much, ma’am.” This addition — for which there is no Japanese
equivalent, and which unfortunately very few Japanese use when speaking English
— ( ) respect in a different way, but one that is very close to the intention
of (5t)he Japanese word sensei.

(Adapted from Verdaman, [HRADEME LR VHEEEEYF—T v 7]

~—

BT —— &)~ 6 OERELC, BROIBLLIOE, FREAOHNS 1 DT OB,

FHEREI—7 LS,

1 @ uncommon @ confidential

@ uncomfortable @ commentary
(2) @ regarding to @ in relation with

@ with connection to @ regardless of
(3) () rude @ no manner 3) polite (@ ridden
) () efficient @ affluent ®) 1arge @ sufficient
(5) (1) depresses () expresses (3) oppresses @ compresses
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@ the person @ you @ has a Ph.D. @ that @ are sure
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@ show @ to @ additional @ respect @ one way
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